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Szerkesztési iroda:

ori-utesa, Lnkáca-há» 9. ss. alatt 

balra, hová a lap szellemi részit 

illető közlemények intézendők.

Bérmentetlen levelek csak ismert 

kezektől fogadtatnak eL

Kiadd hivatal:

Réthy Lipót könyvnyomdája, hová 

a hirdetések, előfizetési pénzek és 

kiadása körüli panaszok bérmentve 

intézendők. POLITIKAI XAPIDAP.

Előfizetési

Helyben :

Egész évre 12 ft

Fél évié 6 ft

Négy, évre 3 ft

feltételek:

Vidékre

Egész évre 14 ft 

Fél évre f ft 

Négy, évre 3.60

Hirdetmények díjat

6 hasábos petitser egyszeri hirde*  

tésnél 6 kr. s minden következők*  

nél 4 kr. Bélyeg-díj külön 80 kr 

Nyilt-tér sora 16 kr.
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Pest, augusztus 13.

A commune világraszóló tragoediájának 
utolsó jeleneteit most játszák le Versailles
ban. Tizennyolcz vádlott felett fog a har
madik haditörvényszék a vérig sértett tár
sadalom nevében jogos Ítéletet mondani. A 
vastag kötetre menő átalános és különös 
vádlevelek ismét szemeink elé hozzák ama 
sajátságos események sorát, melyek a múlt 
tavasz hónapjaiban Páris fölött elvonultak, 
melyek emlékétől, mint egy átdorbézolt éj 
rideg álmától, Francziaország nem fog sza
badulni soha. Minő színdarab az, és minő 
színészek! Korcsmái verekedés, melyet a 
szenvedély részegei hónapokon át folytat
nak ; tébolydabeli jelenet, midőn az elme
betegek ragadják magukhoz az alkalmat, s 
az orvoson és ápolóikon korlátlan boszujo- 
kat töltik. Az utóbbi hónapok mindezen em
léke fólfrissül agyunkban; ismét előttünk 
állanak az események, csakhogy most nem 
Páris égő műemlékeinek, nem feldúlt palo
táinak lángja világítja meg a színpad hát
terét, hanem az igazság komoly istennője 
foglalta el azt, hogy érdem szerint sújtson 
és büntessen.

Minő képet tár elénk a commune zárje
lenete. Bepillanthatunk a társadalom életé
nek minden szövevényébe, ama titkos mű
helyekbe, hol a jövőt kovácsolják. Minden 
osztály képviselve van e mozgalomban. A 
bőrében nem férő katona, a korlátolt látkö- 
rü czipész, a lángeszű festő, s a tévtanok ál
tal megzavart munkás, fanatizált hívők és 
hamis próféták, bukott üzérek és dicsvágyó 
gyermekek, köszörületlen gyémántok, fara
gatlan geniek, a szerelem materialismusá- 
ban álattá fajult nők, a kunyhók s a palo
ták képviselői versenyezve, végtelen oda
adást érezve vagy tettetve küzdöttek egy
más mellett a commune szomorú színpadán. 
Mennyi szenvedély, mennyi erő, mennyi oda
adás, mennyi önfeláldozás, erély és hit van 
a szomorú alakokban! Önkénytelenül fel
merül bennünk a gondolat: ki az oka, hogy 
mind e szellemi töke, ez erő, e hit, a buzga
lom a társadalom ellenére és nem annak ér
dekében hasznosittatott ? Hogy e kétségkí
vül vulcanicus jellemű, durva és nyers, de 
azért imponáló természeti erőt a cultura és 
tudomány meg nem finomította, a közjó és 
közérdek útjaira nem terelte ?

Első sorban minden esetre maguk az 
illetők felelősek mindezekért. Az ember 
szabad akarattal bir; maga választja útjait, 
maga intézi sorsát ama szűk idökörben, me
lyet születésének és halálának pillanata 
határol körül. Ez időre az anyatermészet 
egyetlen egy tulajdont adott neki s az éle
tet. Élete az egyedül övé e földön; takaré
koskodnia kell tehát vele, úgy kell vele 
gazdálkodnia, hogy az örökkévalóság ál
landó törvényeivel ellentétbe ne hozza azt. 
Ki akarva vagy akaratlanul, öntudatosan 
vagy a nélkül nem ezen törvények szerint 
rendezi be életét, az joggal megérdemli, ha 
ama társadalmi kör, hová saját akarata he- 
lyezék vagy az melyből saját erői ki nem 
emelheték, megvetésével s büntetésével sújt
sa öt.

De a büntetésnek is meg vannak hatá
rai. Miért nem születtek az emberalaku vad
állatok más időszakban, miért épen Fran- 
cziaországban, miért kerithetéképenma ke- 
zökbe a hatalmat ? Ezekre a franczia társa
dalom állapota nyújt magyarázatot. Nyolcz- 
van év óta udvarol Francziaország a sza
badságnak s még ma is hasztalan futkos 
utána. Hiányzott e nemzetbőlaczél kellő is
merete, az eszközök kiszemelése iránti ér
zék, az erkölcsi erő, a komolyság. Fran- 
cziaország — mint már sokszor mondották 
— maitressenek tekinti a szabadságot, mely
nek karjaiba a véletlen szeszélye vetette s 
melyet néhány átdorbézolt éj saturnaliáí 
után ismét szeszélyből elvetett magától. A 
maitresse bosszút állt a hűtlen szeretőn. Vé

A mai szent ünnep miatt lapunk közelebbi száma csütörtökön fog megjelenni

rét és velejét szívta ki, megmételyezte poli
tikai erkölcsiségét, • fattyugyermekekkel 
árasztotta el öt, és e fattyak most kezeikbe 
keriték a hatalmat, hogy anyjok szégye
néért eget verő bosszút álljanak. A com
mune férfiai egy meghamisított életet nyer
tek a társadalomtól, ennek rothadt légköre, 
hamis tanai megronták eszméiket, mor- 
áljokat s a midőn a szabadakarat megvaló
sításának pillanata elérkezett, a gonoszát 
nézték a jónak, a gonoszát az erkölcstelent 
választották.

A társadalom is felelős egyéneinek bű
neiért, amint azok erényeinek sugara az ő 
fejét fonja dicsfénnyel körül. A commune 
férfiainak bűnrészesei a szülék, kik nevelék, 
a tanító, ki oktatta őket, a kormány mely 
reájok felügyelt, szóval mindenki, ki az élet
ben velők érintkezett s szenvedélyeiket 
nemes czélra irányozni, ambitióikat a köz- 
erkölcsiség törvényeivel összhangzásba hoz
ni, erőiket a művelődés érdekében értékesí
teni, hibáikat kiégetni nem tudta. Mi bizo
nyára nem rokonszenveztünk a commune 
ügyével, de midőn vezérférfiairól megemlé
kezünk, arról sem feledkezünk el, hogy 
posványos légkörben születtek, hogy bű
neik egy része a franczia társadalom bűnét 
képezi s azért óhajtjuk, hogy midőn a tör
vényszék az igazság mérlegének egyik ser
penyőjét bűneikkel rakja tele, a másikba 
az emberi irgalom és könyörület érzelmeit 
tenni el ne mulassza. —

Lajtán túlról.
A bécsi hiv. lap aug. 12 én a kővetkező leg

felsőbb kéziratokat hozta:
A reichsrath képviselőházának felosztását az 

uj választásokat elrendelő császári patens :
Mi első Ferencz József, Isten kegyelméből 

Ausztria császára, Magyar és Csehországa kirá- 
. lya stb.

„A reichsrath képviselőháza fel van oszlatva s 
az 1867. decz. 21. kelt irodalmi képviseletről szó- 

‘ ló alaptörvények 7. és 19. szakaszai értelmében 
, abba az uj választások megejtendők.

Kelt irodalmi szé&városun ban 1871. augusz
tus 10-én.

Ferencz József, s. k.
Hohenwarth s. k. Holzgethan s. k., Scholl 

s. k., Jirecek s. k. Schaffle s. k. Habietinek s. k. 
; Grocholski s. k.“

Alsó- és Felső Ausztria, Salzburg, Steiermark, 
Karinthia, Morva, Szilézia és Tyrol tartomány- 
gyűléseinek feloszlatását elrendelő cs. pátens :

„Mi első Ferencz József, Isten kegyelméből 
Ausztria császára, Magyarország királya stb. stb.

I.
Enns alatti és feletti Austria, Salzburg, Stei- 

mark, Karinthia, Morva, Szilézia és Tyrol tarto- 
máuygyülései feloszlattatnak.

‘ II.
Az uj választások e tartományi gyűlésekbe 

azonnal megejtendők.
Aláírva mint fennebb.

Csehország, Dalmatia, Galiczia és Lodomeria 
Krakóval, Enns alatti és feletti Ausztria, Salzburg, 
Steiermark, Karinthia, Krajna, Bukovina, Morva, 
Szilézia, Tyrol-Voralberg, Istria, Görz és Gradis- 
ka, Triest és kerülete tartománygyüléseinek ösz- 
szehivását illető cs. pátens :

"i Mi első Ferencz József Isten kegyelméből 
Ausztria császára, Magyarország királya stb.

Csehország Dalmatia stb. tartomány gyűlései 
1871. szept. 14-re törvényes öszejövetelök helyén 
egybehivatnak.

Kelt birodalmi székvárosunkban, aug. 11.
Aláírva mint fennebb.

4 fejedelmi találkozás,
A bécsi félhivatalos „W. A.“ következő, táv

iratilag már említett czikkel üdvözli a fejedelmi 
entrevue örvendetes eseményét:

ö felsége a császár és király ma fenséges ven
déget üdvözöl osztrák földön, ö felsége a német 
császár s Poroszország királya, ki az utógyógymód 
használata végett Gasteinba megy, az Ischlben tar
tózkodó császári családnál látogatást teend, sWels- 
ben ő felsége által fog fogadtatni. Tartózkodunk e 
találkozás politikai jelentőségének minden vizsgá
latától, mely amaz uralkodók közt megy végbe,ki
ket nemcsak maga a vérrokonság köteléke, hanem 
az őszinte barátság érzelmei is oly szorosan össze

fűznek. De talán itt szabad kijelentenünk, s meleg 
szavakkal hangsúlyoznunk, hogy a fejedelmek ta
lálkozása, épen mint a barátság külső jele, mint a 
szerencsés viszonyok uj záloga, magas értékkel bír 
a két birodalom népeire nézve is, melyeket a béke 
közös érdeke, az egyetértés és kiegyezés közös 
szükséglete egymással összeköt. Ily napon illő,hogy 
monarchicus érzelmünknek, azon óhajnak és re
ménynek kifejezést adjunk, hogy Ausztria-Ma- 
gyarország és Német-Poroszország politikai viszo
nyaiban a fejedelmek személyes vonatkozásai, kik 
ma barátságos üdvözletre kezet nyújtanak egy
másnak, visszatükröződjenek mindörökké, s hogy 
e viszony által gyümölcsösé érlelődjék az, mi ígéret- 
teljes magként már most is létezik: Európa állan
dó és biztosított békéje, mindkét birodalom zavar
talan fejlődése, valódi szellemi és állami jólléte.

Legújabban porosz éspedig rendesen jól érte
sült lapok ismét sokat portálják ama hirt, hogy a 
fejedelmi találkozást miniszteri talál
kozás követendi Gasteinban. Mint az ^Elb.Z.“ 
berlini tudósitója írja, a rumén vaspálya-ügy az, 
mely Bismarck herczeget Beust gróffal való szemé
lyes értekezletre ösztönzi. Miután Németország el
szigetelt fellépése semmi positiv sikert nem mutat
hatott föl, most Berlinben az osztrák-magyar kor
mány támogatását akarják megszerezni, hogy ek
ként az érdeklett részvényesek állítólagos jogai 
megóvassanak. Ugyanily szellemű közleményt hoz 
a „Sch. Z.“ Szerinte azonban nem egyedül a ru- 
mén-kérdés lenne a gasteini miniszteri tárgyalá
sok oka.

Berlin, aug. 12. A „Nat. Ztg.“ a császá
rok találkozásában nagy fontosságú politikai tényt 
lát, mert egy állam sem áll oly közel a német nép
hez, mint Ausztria. Ausztria még mindig az az ál
lam, mely érdekei és rokonszenvénél fogva magá
hoz bírta Németországot kapcsolni.

Berlin, aug. 12. A „Nord. Ztg.“ a császár 
útjáról igy ir: A szívélyesség, melylyel a porosz 
király az osztrák császárt üdvözölte, a német népre 
nézve bíztositÓKul szolgálhat a fejedelmek nemzeti 
érzelmei és szilárd alapon nyugvó egyetértése felől. 
Vilmos császárnak Ferencz József császárral való 
szívélyes, családias közlekedése szilárd biztosítéka 
a két nemzet közötti tartós barátságnak.

I s c h 1, aug. 12. Ebéd után dórakor, Vilmos 
császár Salzburgba utazott. Elutazása előtt Ferencz 
József király porosz egyenruhában megjelent a 
szállodában, hol Vilmos császártól búcsút vett.

4 magyar orvosok és tennészetvizsgá- 
lók 1871. évi aug 28-iúl szept. 2ig4rad 
városában tartandó XV. nagygyűlésé

nek előrajza.
A tudomány iránti lelkesedés és annak meleg 

felkarolása, melyben Arad-város polgárai minden
kor kitűntek, eredményezte azt, hogy Arad-város 
hatósága és közönsége a m. orvosokat és termé
szetvizsgálókat legszívesebb készséggel és haza
fias indulattal kebelébe meghívta; — mihez ké
pest ezennel kedves kötelességünknek ismerjük 
támasztott alaptalan hírek ellenében kinyilatkoz
tatni, hogy az érkező vendégeknek valódi magyar 
vendégszeretettel s tárt karokkal leendő fogadta
tására a város közönsége minden intézkedést 
megtett.

A magy. kir. államvasutak, a m. északkeleti 
vasút, a m. keleti vasút, a kassa-oderbergi cs. kir. 
vasút, az alföld fiumei vasút nvárad-eszéki vonala, 
a tiszavidéki vaspálya, az első erdélyi vasút, a cs. 
kir. Ferencz-József vaspálya, a cs. kir. déli vasat, 
a Ferdinand morva-sziléziai éjszaki vaspálya, az 
Erzsébet császárné vaspálya, a dunai gőzhajótár
sulat f. é. aug. 20. szept. 20-ig a II. és III. hely 
fele árán szállitják az igazolási jegyünkkel*)  utazó 
endégeket. Az első erdélyi vasut-társulat főigaz

gatósága pedig hazafiul kötelességének ismerte a 
m. orvosok és természetvizsgálóknak Dévára és 
Petrozsényba tervezett kirándulására szükséges 
külön személyvonatot minden dij nélkül a ngyü- 
lés rendelkezésére bocsátani.

A nagygyűlés előrajza következő : A tagok 
beirása aug. 25., 26 és 27. délelőtt 9-től 12-ig és 
d. u. 3-tól 8-ig a városházán történik, hol a meg
érkező tagok magukat a pénztárnok és egy külön 
bizottság jelenlétében a nagygyűlés névkönyvébe 
írják be Mindenki beírja vezeték és keresztnevét, 
polgári állását, a szakosztályt, melyben működni, 
vagy részt venni akar, tartandó tudományos érte
kezésének czimét, állandó lakhelyét és a gyűlés 
helyéni lakását. Amennyiben még (az utazási iga
zolvány kiállításakor) nem fizetett, a 6 ftot leteszi. 
Ekkor igazolási jegygyei láttatik el, melylyel a

*) Igazolványt az aradi nagygyűlésre való utazáshoz 
csak f. é. aug. 20-ig kaphatni Stupa György pénztárnok 
urnái (Pesten, szénatéri gyógytár); akik ezideig rende
lik meg igazolványukat, azoknak lakásáról is előre gon
doskodva lesz ; a később érkezők lakásáról utólag kel- 
lend gondoskodni. Egyébiránt Aradon Darányi tr. 
titkárnál mindennap lehet igazolványt, hat forintnyi dij
beküldése mellett megrendelni.

* beirott tagoknak minden jogával s előnyeivel élni 
I fölhatalmaztatik; a beiratás után a föl véti jegy, 
' szállítási utalvány a fiumei XIV. nagygyűlés év

könyve, továbbá Aradváros és megye tájrajza, a 
gyűlés emlékére veretett érmek mindenkinek kéz- 
besittetnek.

Augusztus 27-én esti 8 órakor gyűlnek össze 
a tagok a fehérkereszt vendéglő nagy termében 
ismerkedési estélyre.

Augusztus 28-án d. e. kilencz órakor lesz a 
megnyitó közülés.

Aug. 29-én, 30-án szakülés.
Augusztus 31-én kirándulás Radna, Lippa és 

Világosra.
Szeptember 1-én szakülések.
Szeptember 2-án bezáró közülés.
Szeptember 3-án kirándulás Piski,Petrozsény, 

Hátszeg, Vajdahunyad, Déva vidékére.
A szakülések napjainak szabad óráiban bi

zottsági ülések tartatnak.
Ezeket, valamint a nagygyűlésre vonatkozó 

mindennemű értesítést jó eleve tudatni fogja a 
„Napi Közlöny“, mely a nagygyűlés tartama alatt 
naponkint meg fog jelenni.

Kelt Aradon, 1871. aug. 9.
Darányi János, 

titkár.
Oláh Gyula, 

titkár.

A t z é 1 Péter, 
a XV. ngyülés elnöke.

Poor Imre, 
alelnök.

Francziaorszá^i dolgok.
Az újabban választott republicanus képvise

lők egyrésze összejövetelt tartott Versaillesban 
Edgar Quinet elnöklete alatt, hol is a következő 
megállapodások történnek : 1) a párt továbbra is 
megtartja „republicanus unió“ czimét, 2) a bal és 
szélsőbal oldallal leendő fusió tekintetéből egye
düli programmjául fogadja el : a köztársaság sért
hetetlenségét, 3) ugyanazon tekintetből lemond 
eredeti programmjának más két pontjáról, melyek 
tagadásba, .vették a nemzetgyűlés alkotmány ózó 
jellegét s a haladéktalan feloszlatást sürgették. A 
párt Edgar Quinetet választotta elnökül és Curbon 
s Schoelchert alelnökül. Ezenkívül elhatároztatott, 
hogy hetenkint két ülés tartatik, egy szerdán Ver
saillesban, a másik szombaton Párisban.

A franczia igazságügyét az internationale 
tagjai ellen eme tvjavaslatot nyújtotta be a nemzet
gyűlés elé : 1) Minden franczia, ki a jelen törvény 
közzététele után a nemzetközi munkásegyletbe, 
vagy bármely más nemzetközi egyesületbe beáll, 
vagy tovább is annak tagja marad, legyen azon 
egyesület nyilvános, avagy titkos, ha ugyanazon 
tanokat vallja s ugyanazon czélra tőre úszik : — 
két hónaptól két évig terjedő börtönnel s 50—1000 
frank pénzbírsággal büntettetik, s ezenkívül ösz- 
szes polgári és családi jogait elveszti, mint azok a 
büntető törvénykönyv 42 §-sában fel vannak so
rolva. Az ily egyén továbbá öt évre a rendőrség 
felügyelete alá helyezhető anélkül, hogy ez prae- 
judikálna az alkalmazható szigorúbb bünteté
seknek.

2) Ugyanezen börtönbüntetés és pénzbírság 
alá esik s ezenfelül összes franczia polgári jogát 
veszti mindaz, ki az ország valamely részében 
arra ingerli a lakosokat, hogy magukat a népfön- 
ség alól kivonják s más szomszéd államhoz csat
lakozzanak, vagy független állammá alakuljanak, 
3) a fennebbi pontokban említett börtönbüntetések
nél s bírságoknál a büntető törvény könyv 463 §-a 
alkalmazható.

— A franczia nemzetgyűlés a megyei főtaná
csokról szóló törvényja aslatot, mely oly hoszszu és 
heves vitákra adott alkalmat, végre 519 szavazat
tal 129 szavazat ellen elfogadta. A megyei főtaná
csosok választása szeptember, vagy legkésőbb ok
tóber havában fog egész Francziaország bán végbe
menni.

A párisi sajtó Ravinel indítványát, a nemzet
gyűlésnek Versaillesban megmaradását illetőleg, 
igen hevesen támadja meg. A „Journal des De- 
bats“ különösen kiemeli, hogy azon képviselők, 
kik a háború által szenvedett departementok kár
talanítása miatt oly roppant terheket rónának az 
állam-pénztárra, nagyon könnyű szívvel dobhat
nak ki legkevesebb ötven milliót a kormányzás
nak Versaillesba áttételére, hogy csak drága sze
mélyiségüket esetleges veszélyektől megóvják.

Lemoine szintén erélyesen lép föl Ravinel in
ditványa ellen s a kérdés pénzügyi részét teszegeti. 
A többi közt ezeket mondja : „Egész departemen
tok vannak a legvégsőig kimerülve; a franczia la
kosság nagy része hangosan panaszolja nyomorát, 
másrészről milliárdokat és milliárdokat kell az el
lenségnek fizetnünk és minden oldalról jövő köve
telések által nyomott kormány odáig jutott, hogy 
kétségbeesetten kell kiállnia : pénzt! pénzt! 
pénzt! — és most előállnak, s követelnek tőlünk 
nem tudom hány milliót, hogy a miniszterek sze
mélyzetét és összes tárgy-halmazát Versaillesba 
vigyék s a kormányt oda tegyék át. Ezen pénz 
valóban jobban helyén lenne, a háború által kárt 
szenvedett tartományokban!



4 commune pere.
A harmadik haditörvényszék 8-án tartotta 

második ülését A kettőnkint bevezetett vádlottak 
közt egy-egy rendőr foglalt helyet.

Ferré hivatik legelőször elő : minden további 
fejtegetés előtt Ferré szót kér, kéziratot húz elő 
zsebéből s olvasni kezd :

„Uraim! van szerencsém a párisi commune 
tagjának lenni. Miután az legyőzetett, a rendes, a 
népszerű ügy pártolóira kimért sorsban részesü- 
lendek.“ Vádlott erre a commune dicsőítésébe 
ereszkedik, ragaszkodik azon eszmékhez, melye
ket az diadalra emelni akart. Chaveau kormány
biztos kijelenti, hogy a commune dicsőítését meg 
nem engedheti; a védelem joga ennyire ki nem 
terjeszthető.

Ferré az elnökhöz apellál s azon nyilatkozat
ra hivatkozik, mely szerint a védelem szabad. 
„Különben egyszerűen azt kívánom, hogy felol
vasásomat folytathassam, mire azután semmit sem 
fogok szólani, megmentem személyemtől a tör
vényszéket.“

Verduré védője Machon a törvényszék incom- 
peténtiájára akar visszatérni. A kormány biztos azt 
válaszolja , hogy a törvényszék már tegnap eldön
tő a kérdést.

Dnpont de Bússal ügyvéd néhány megjegy
zést tesz s élénken tiltakozik a kormánybiztos sza
vai ellen. „Ez nem a védelem jogának és méltósá
gának megóvása, melyet ilynemű támadások mé
lyen érintenek. Az ügyvédi ruha férfiút rejt, azt 
nem szabad feledni. A kormánybiztos kijelenti, 
hogy semmi olyat nem mondott, mi e szavakat jo
gosulttá tenné. Elnök felhívja a védőket, hogy vád
lottak érdekében a leghidegvérübb nyugalmat 
tartsák meg. Erre a tárgyalást Ferré ellen ismét 
fölvették.

A negyedik haditörvényszék előtt 7-én mint 
első vádlott Jean Roquet, Puteax polgármestere je
lent meg. Ez negyven éves férfi s Laveaucoupet tá
bornok parancsára május hóban fogatott el. Azon 
tudósításokból, melyeket a katonai hatóság vett, az 
tűnik ki, hogy Roquet a commune lázadóival szer
ződött s nekik fegyvereket, egy ágyút és lőszert 
adott, hogy a rend ügye ellen küzdjenek. Vádolta- 
tik : 1) Hogy a végrehajtó hatalom fejét megsér
tette : 2) Hogy a kormányhatalom megválasztásá
ra irányzott merényletben részt vett; 3) Hogy ka
tonákat a hüségi eskü megszegésére csábított; 4) 
Hogy meghatalmazás nélkül fegyereket osztott 
szét.

A tanúvallomásokból kitűnik, hogy Roquet 
az elesett lázadókat a helység területén tisztessé
gesen eltemetteté, mig a rend katonáit, kik a har- 
czokban elvérzettek, eltemettetni nem engedte; to
vábbá a lázadóknak útleveleket adott, melyekkel 
ezek Bordeauxban és környékén szabadon járhat
tak és pedig a versaillesi hadsereg táboráig ; vé
gül a Parisból jövő kocsikat megvizsgáltatta s 
megakadályozta, hogy a városbeli fiatal emberek a 
commune hadkötelezettségi decretuma elől meg
szökhessenek.

Roquet mindezen vádakat tagadja.
A meghívott tanuk elseje a puteauxi mairei 

hivatal segéde. Az elmondott tényeken kívül val
lomásából kitűnik, hogy a maire nem tűrte, misze
rint Puteauxban a versaillesi kormány proclamá- 
tióit kiragaszszák.

Másnap 8-án Roquet élethossziglani kényszer
munkára ítéltetett.

Vádlevél Rochefort ellen.
Rochefort, iró, a lapokban megjelent criticai 

czikkei s újabb időben divatba jött modorban irt 
szinmüvei által vonta magára a figyelmet, majd 
1868-ban a „Lanterné“-t indította meg s ezzel a 
forradalmi-párt leghevesebb előharczosául lépett 
fel. Neve e korban lett átalánosan ismertté, s nép
szerűségét különösen emelték azon események,me
lyek Noir Victor erőszakos halálához fűződtek, e 
naptól kezdve ő vitte azon zászlót, mely körül a 
fennálló hatalommal harczra kész elemek sorakoz
tak. 1869-ben Pária 20-ik negyedében képviselővé 
választva, kedvencz emberévé vált a párisi népség 
azon osztályának, melynek gonosz ösztöneit dédel
gette, lázongásai hajlamait bátorította úgy, hogy 
végre a nemzeti védelmikormány is jónak látta őt 
felvenni kebelébe.

A párisi porosz ostrom alatt Rochefort mind
inkább csatlakozott a forradalmi párthoz, kivált 
a kormányból, mely nem volt hajlandó az ostro
molt városban egy második kormányt, a commu- 
net felállítani. Ez által nyíltan a kommune hívé
nek vallotta magát s a béke előzmények elfoga
dása után rögtön lemondott képviselői állomásá
ról is, azon ürügy alatt, hogy mandátuma be van 
fejezve, ez időben egyszersmind veszélyesen meg
betegedve, Arcachonba vonult vissza, majd már- 
czius vége felé felgyógyulván, áprilban megindí
totta „Mot d' Ordre“ czimülapját,mely Vinoy ren
deletéből betiltatván, a kommune életbeléptével is
mét megindult.

A lapban Rochefort többé semmi korlátot 
nem ismervén, szabad folyást engedett a törvényes 
kormány iránti gyűlöletének s e mellett bátorította 
a commune tagjait s befolyása oly határozott volt, 
miszerint azt lehet mondani, miszerint a kommune 
minden egyes rendelete a „Motd'ordre“ megjelent 
czikkeinek kifolyása volt. Napi jelentéseiben fej
tegette, minő eljárást lehetne legnagyobb sikerrel 
felkarolni a versaillesi hadsereg ellen, e mellett a 
képzelt siker fényes rajzolásával élesztette a felke
lők reményeit, a legabsurdumabb híreket közölt 
az összeütközésekről s a versaillesi hadak maga
tartásáról, melyekkel nagy mérvben felingerelte a 
felkelők kedélyét; elmondá, hogy a poroszok os
tromszereket engedtek át a versaillesi kormány
nak, hogy Mac-Machon petroleumos és robbanó 
bombákat használt. Mindez világos igazolása te
hát annak, hogy Rochefort polgárháborúra lázitott. 
Midőn ilyképen előkészítve látta a párisi felkelő
ket minden szélsőségre, Thiers háza lerombolásá
nak eszméjét pendítette meg a visszatorlás egy 
neme gyanánt; figyelmeztette a népet az ezen épü
letben foglalt műkincsekre, figyelmeztette továbbá 
a többi miniszterek lakására is ; a Vendome-szo- 
hor ledöntését nem ő hozta ugyan indítványba, de 
helyeselte az erre vonatkozó rendeletet s megelé
gedését fejezte ki, midőn a ledöntés megtörtént.

Ezután az egyháznak kincseire hívta fel a 
felkelők figyelmét, követeié, hogy a XVI. Lajos-féle 
vezeklő kápolna leromboltassék, denunciálta a 
korona ékszereit, melyek a bankban vannak le
téve, végül pedig fokozatosan feladván, a megkez
dett utón gyilkosságokra bujtogat.

A commune ezután csakugyan tanácskozás 
alá veszi a kezesek mikép leendő kivégzését, azon 
bán határozatának végrehajtásától mintegy ön
maga is visszarettenvén, halogatja a borzasztó 
tény végrehajtását. Rochefort erre egy czikkben 
nem sokára oda nyilatkozik, hogy a megtorlás 
órája elérkezett, ha — úgymond a Rapp sugá
rúti tölténygyár fölrobbanását csakugyan versail
lesi kémek hajtották végre, úgy nem lehet elég 
szigorú megtorlást gyakorolnunk, ama banditák

ellen s a párisi kormánynak soha se lehetne meg
bocsátani, ha gyors és példás igazságot nem szol
gáltat.

E szavak világos provocálások a gyilkosság
ra s hatása annál nagyobb volt, minthogy május 
20. vagyis a versaillesi hadaknak Párisba történt 
benyomulása előtti napon jelent meg, midőn a fel
kelők közt a legnagyobb elkeseredettség uralko
dott s a midőn egyetlen szikra elég volt, hogy 
mindent halomba döntsön.

És midőn a commune végórája elérkezett, 
megmaradt Rochefort a résen azok között, a ki
ket fanatisált ? Nem ; elhagyta őket; felismerhet- 
lenné igyekezett magát tenni; álnevet vett fel s 
menekült.

A fölsorolt tények alapján Rochefort-Luqay 
iró a törvényszék elé állítandó a következő vádak 
alapján: 1) Egy felfüggesztett lap kiadását foly
tatta, 2) roszhiszemüleg hamis hireket terjesztett s 
zavarta a közbékét, 3) polg. háborúra izgatott, 4) 
magántulajdon lerombolására bujtogatott, 5) gyil
kosságra ingerelte a tömeget.

P á r i s, aug. 11. A haditörvényszék mai 
ülésében Loucroy asszonyt és Monteaut ezredest 
hallgatták ki. Az utóbbi azt mondja, hogy csak a 
versaillesi kormány érdekében vállalt a commune- 
nél szolgálatot s felmutatjaThiers egy levelét, mely 
az állítás mellett bizonyít.

Versailles, aug. 11. A haditörvényszék 
ülése. Loucroy asszony, Urbain vádlottnak ked
vese tagadja az ékszerlopást, de elismeri, hogy a 
7-ik kerület mairejénél tollnoki tisztet viselt. Mon- 
tant ezredes mondja, hogy ő a versaillesi kormány 
érdekében állott a commune szolgálatában és Thi- 
erstől egy levelet mutat fel, mely ezen állításokat 
megerősíti. A Thiers ezen levelére adott válaszá
ban az ezredes Ígérte, hogy minden lehetőt megte- 
end nehogy Párisban nagyobb baj történjék, de 
megjegyzé, hogy helyzete veszélyes; ha lefog gyŐ- 
zetni, mondja tovább válaszában, azon öntudattal 
hal meg, hazájának használt.

Táviratoké
Versailles, aug. 11. este. A nemzet

gyűlés elhatározta, hogy Vetiilard-nak a departe- 
ment tanácsok egybehivására vonatkozó indítvá
nyát tárgyalás alá veendi. Erre következik az 
adók felemeléséről 8 az igtatási és bélyegadó beho
zataláról szóló törvényjavaslat tárgyalása, az 1—5. 
czikkek elfogadtatnak. Lambrecht miniszter tja- 
vaslatot terjeszt elő, mely szerint Thomas, Lecorn- 
te és Chandey tábornokok özvegyének nyugdíj 
volna megszavazandó.

P á r i s, aug. 12. A seregszervezési bizott
ság újból a nemzetőrség rögtöni feloszlatása mel
lett nyilatkozott. Erősitik, hogy minisztertanácsa 
Thiers felhatalmazásának meghosszabbítására vo
natkozó indítványt helyeselte. Hír szerint Larcy mi
niszter lemondott, mert ezen indítványt nem pár
tolhatja. A megszállott területek gyors kiürítése 
iiánti alkudozásokról keringő hírek alaptalanok, 
de reményük, hogy 1871. végéig a legutóijára 
odahagyandó 7 departement-et kivéve a franczia 
terület teljesen szabad lesz a német csapatoktól.

Páris, aug. 12. „Siécle“ jelenti, hogy a 
Thiers felhatalmazásának meghosszabbítására vo
natkozó indítvány benyújtása mára tűzetett ki. 
Thiers jelen lesz az ülésen. A „Jour. des Debats“ 
egy versaillesi levele ellenzi ezen indítványt, s azt 
mondja, hogy a jobboldal, s a közép ellene fog 
szavazni. A levél arról vádolja az ellenzéket, hogy

igy megszegi a Bordeauxban tett Ígéreteket s kí
vánja, hogy e kérdés legutóbb a szünidők végéig 
elhalasztassék.

Berlin aug. 12. A „Reichsanz.“ törvényt 
tesz közzé, melynek értelmében szövetségi főke
reskedelmi törvényszék állittatik fel Elsass és 
Lotharingiára nézve; ugyanezen lap rendeletet 
tartalmaz a német birodalom hatóságainak és hi- 
vátalnokainak czimzésére, valamint a császári czi- 
mer s a császári lobogó megállapítására nézve.

P á r i s, aug. 12. Páris városa községtaná
csa tegnap egyetlen szavazat kivételével egyhan
gúlag elfogadta a 350 milliónyi kölcsönt.

Páris, aug. 12. A St.-Marc-Girardin-féle 
pártányalat 59 szavazattal 9 ellenében elvetette 
a Thiers hatalmának meghosszabbítására vonat
kozó javaslatot; az egész jobboldal ellene volt 
ennek szavazni. — Thiers tegnap egy rendeletet 
irt alá, mely felhatalmazza a közokt. minisztert, 
hogy Courbet kívánságára a hadi tör vény szék előtt, 
mint tanú megjelenhessen.

Legújabb.
Versailles, aug. 12. A nemzetgyűlés 

ülése. Rivet, a balközép indítványát terjeszti be, 
Thiers felhatalmaztatásának meg- 
hoszszabitása iránt. Az indítvány igy 
hangzik:

l. czikk. Thiers a „köztársaság elnöke“ czimet 
nyeri.

2. ez. Thiers teljhatalma két évre meghosz- 
szabittatik. Azon esetben, ha a nemzetgyűlés ezen 
idő letelte előtt feloszolna. Thiers hatalma addig 
fog tartani, a mennyi idő szükséges egy újabb 
nemzetgyűlés megalakítására, melynek azután fel
adata leend a végrehajtó hatalmat illetőleg haladék
talanul határozni.

3. ez. A köztársaság elnöke hagyja meg a 
törvények kihirdetését és keresztülvitelüket biz
tosítani. Fogadja a nála hitelesített követeket és 
ott fog székelni, ahol a nemzetgyűlésnek székhelye 
van. A köztársaság költségére lakást nyerend és a 
pénzügyi törvény áltaj meghatárzandó fizetést fog 
huzni.

4. ez. Az elnök viendi az elnökséget a minisz
tertanácsban, melynek tagjait ő nevezi ki és bo
csátja el, ő nevezi ki a minisztertanács alelnökét. 
Azon esetben, ha az elnök akadályoztatnék, az al- 
elnök veendi át helyét a minisztertanácsban, és más 
egyéb teendőit is végezi.

5. ez. A politikai ügynökök, a hadsereg és ha
jóhad parancsnokai, a törvénykezési és más ma- 
gasb rangú hivatalnokok a minisztertanácsban ne
veztetnek ki és tétetnek le.

6. ez. A végrehajtó hatalom tényeit egy mi
niszternek kell ellenjegyezni. A miniszterekanem
zetgyűlésen felelősek.

R i“v e t az indítványt sürgősen megvizsgál
tatni kívánná. A d n e t a szélsőjobb tagja, a kö
vetkező indítványt adja be : A nemzetgyűlés, meg
bízva Thiers bölcsesége és honszere telében, meg
erősíti őt állásában, és adományozza neki tovább
ra is a Bordeauxban ráruházott hatalmat A d n et 
szintén, sürgősnek kéri kijelentetni indítványát.

Thiers mondja, hogy ő mélyen van illetve 
a nemzetgyűlés bizalma által; a reá ruházandó fel
adat igen terhes. Kész azonban magát az ország 
akaratának alárendelni. T h i e r s mondja to
vább, hogy ő nem hiszi, hogy kétsége volna bár
kinek is az iránt, hogy ez indítványok nem az ő 
hozzájarultával adattak be, és kéri a kamrától, 
mind e két indítványt mentői rövidebb idő alatt

TÁKCZA.
Fürdőilevél Ileliádiiiból.

Aug. 10-én, 1871.

„Es prüfe wer sich ewig bindet“ —mondja a köl
tő, én ezt azzal a variatióval tanultam megismerni, 
hogy wer sich „überhaupt“ bindet, különösen für
dői levelekre nézve.

Touristák módjára érdekes útleírással kellene 
kezdenem. Igazságszeretőbb vagyok, mint a „Neue 
Freue Presse“ vándor kuvik-ja, — kuvik, mert 
mindig rosszat hirdet, — ki Paulisban a német 
helységben emeletes iskolaházat látott, — az a jel
lemző, hogy az egyetlen emeletes ház korcsma. — 
Aradot pedig, bár itt nem nagyon messzejárt az 
igazságtól, aprovincialismus egy, a sárban elmerülő 
fészkének ismerteté. Pedig ami jó aradiainkban az 
egyszerűség '!) és jó erkölcs a nagy városhoz is méltó 
lábon áll. Uram! ha én Aradtól Temesvárig láttam 
mást mint zöldséggel garnirozott sváb falvakat, 
végtelenül unalmas rónák közepette, melyekből 
csak a föld irgalmatlanul lekaszált gyermekeinek 
sirjelvényei a keresztek magaslanak ki, történjék 
mi a legszörnyübb; például ép oly ártatlanul, mint 
az arany rózsa igazságtalanul rágalmazott birtokos- 
néja ami aradi erkölcsbiráink nyelvére, vagy a 
„puszik-“ ba kerülni. Temesvártól Baziásig éjjel 
utaztam. Szerencse, hogy a közmondás nem mond
ja ki nyíltan, kinek kárán tanul a magyar; azt a 
keresztényi j tanácsot azonban adhatom, hogy gon
dolja meg előbb mindenki jól, mit tesz vegyesvo
nattal utazni. Ha valaki vezeklésül teszi vétkeiért, 
van értelme, egy éjét vasúton álmatlanul, vagy mi 
még sokkal szörnyűbb, minden negyedórában fel
ijesztve egy „Statiou so und so“ által, — ne tessék 
elfeledni, hogy magyar vonalon vagyunk, — melyet 
egy kínzó lélek, kit conductornak neveznek, gyön
géd hangon besusog. Baziásról néhány órai obligat 
várakozás és késés után a „Mercur“-on folytattuk 
utunkat. Kedvező széltől dagadozó vitorlákkal evez
tünk — oh pardon! elfeledtem, hogy gőzhajón va
lók, — elég az hozzá, hogy megindultunk. Oly sok 
szépet hallottam már az aldunai útról, hogy meg
vallom, nem felelt meg várakozásaimnak az első 
rész, s egész kedvetlenül a cabineba vonultam visz- 
sza, midőn — ne féljenekkérem, nem fogom a hajót 
egy sziklába ütközni hagyni, — egy előzékeny 
utitársam figyelmeztetett, hogy most jő a java. 
Dreukorrá-nál kikötöttünk. Éppen vasárnap lévén, I

a szerbek ünnepi costumekben, nagy sokaságban 
gyűltek össze a parton. Szép, erőteljes népfaj ; ma
gas, karcsú férfiak, a nőkön csak az a kifogás, 
hogy a szerecsika túlságos használata idő előtt vénné 
és fonnyadtakká teszi arczaikat. Különös a fejdisz, 
mely minden férjes nőnél, bármily szinü haja is le
gyen, piros fez, körül egy fekete haj fonadékkal. 
Fölötte sajnálom, hogy nem szolgálhatok az e toi- 
lette-szerre bizonyára kiváncsi hölgyeknek a szín 
titkával. Innen a Duna mind szükebbre szorittatik 
össze a meredek partokat képező szikla-tömegek 
által, melyek az idők viharaiban megőszült fejek
kel titannokként vívják az eget. Hajszálak helyett 
egy-egy elkorcsosult fenyő teng a sziklarepedések 
között, s csakis a völgyek mutatnak erősebb vege- 
tatiót. A hegyek szemeink előtt mintegy összefut
nak aránylag csak keskeny nyílást engedve a to
longó vizeknek, s a parti szírieket nyugtalanul 
csapkodó hullámok sajátságos moraja merengésre 
készti a boldog halandót, ki magát elégelvakultan 
a teremtés urának nevezi, s most a mindenható ter
mészet hatalmának egy odavetett tanúja előtt meg
hajol.

A Duna méltóságteljesen hömpölyögve, köny- 
nyü játékszerként úsztatja le hajónkat, s megnyitja 
előttünk a legszebb távlatot. Keskeny torkolaton 
keresztül haladva, terjedelmes medencze terül el, 
elül meredek hegyek által befogva, a háttérben a 
Duna közepében sziget emelkedik, melynek fái 
közül az u. n. korona-kápolna magaslik ki, építve 
azon helyen, hol a Kossuth által kivit és elrejtett 
korona feltaláltatott. Csodálatos, és az apostolok 
isteni küldetését és védelmét tökéletesen legyőző e 
csoda a 19-ik században. Ugyanis a fának, 
mely alatt a korona rejtve vala, ágai lefelé hajolva, 
éppen azon helyre utaltak. A nép ama ösztönszerü 
hajlamánál fogva, hogy minden jót, vagy rosszat a 
kedvelt vagy gyűlölt egyéniségnek tulajdonit, azt 
az ágat „Görgei ujjá-“nak nevezte el. Jobbra T e- 
k i a fekszik, egy szerb város, a balparton 0 r- 
s o v a, a hegyoldalban emelkedő házsoraival. Itt 
partra száliánk, s először, minthogy a szerb vona
lon jöttünk, katonai őrizet alatt a k. k. Zollamt-ba 
vitettünk, daczára egyik loyalis utitársam ismételt 
felszólalásának, hogy ő nem jő marhavészes vi
dékről.

Innen kocsin Mehadiára. Elindulásunkkor 
már beesteledett s igy nem méltányolhattuk a vi
dék szépségeit, de leginkább sajnálom, hogy a 
Traján vízvezetékét vagy útját nem tekinthettem 
meg. A hold — ne tessék gondolni kérem, hogy 
ábrándozok — igen, a holdvilágánál komolyan me
red az égre az óriási mü; falai már az idő kimélet-

lenül pusztító kezei alatt bomladoznak, egy tekin
télyes darab az ut más oldalán hever. Valóban, 
megmérhetlen hiba az ó-kori kitartás és építészet 
e remekét igy elveszni hagyni. Soha Petőfi jobban 
nem jellemezheté a magyar népet, miut a hagyo
mányos mondással „hej, rá érünk. arra még 1“

Mehadia természeti szépségekben ody gazdag 
helyzete a legtöbb tekintetben oly kedvező, hogy 
kevés fürdőhely versenyezhetne vele. Az egyetlen 
hiány, de mely kivételes fekvése által igazol tátik, 
a társadalmi. A határszélen, Szerb-és Oiah-ország- 
gal a duuai ut által közvetlen közelségben, míg 
elérése Magyarország részéről, még osan néhány 
év előtt is nagy nehézségekkel és kellemetlensé
gekkel vala összekötve, kiválóan az aldunai tar
tományok társaságának gyülhelyévé tették. Előre 
is tiltakozom a gyüíölség gyanúja ellen, sőt inkább 
van itt néhány szerb és román felebarátnőm, kik 
azt a gondolatot ébresztők fel bennem, hogy a ro
mán testvóresülés buzgó előharczosai „caput gre- 
gis“-ek, ezt nem annyira román fivéreik, mint nő
véreikért törekszenek elérni, de nézetem sze
rint ezek nem az elemek, melyek Mehadiát 
világfürdővé tehetik. Nagy számuk, és azon vélt 
előjognál fogva, hogy eddig majdnem kizárólagos 
birtokosai és látogatói voltak, fonnéjázók, követe
lőkké teszik — tisztelet a kivételeknek, — és ezt 
egyedül mai napság igaz leghatalmasb alapra, a 
vagyoni felsőbbségre fektetik. Műveltség előzé
kenység, társalgási keltemre nézve alig emelked
nek a középszerű színvonalára és az egyedüli te
kintet, melyben mindig a helyzet magaslatán ipar
kodnak maradni — a divat. Ki nem bír azon tu
lajdonsággal, hogy magának kört alakítani, vagy 
magát abba fölvétetni tudja, az Mehádiában szám- 
üzetési helyet találand. — Éu kezdettől szerencsés 
valók egy néhány magyar család által alakított, 
szorosan összetartó, —• s erre itt szükség van, ha 
a túlnyomó idegen elemek által tökéletesen háttér
be szorittatni nem akarnak, — körbe felvétetni, s 
kik társadalmi állásuknál s még sokkal inkább 
társasági tulajdonaiknál fogva, méltán a fürdői kö
zönség elite-jét képezik.

A mi a mulatságokat illeti, ezek nem nagy 
szerüek. Hetenként egyszer vannak az u. n. Kranz- 
chen-ek, melyek Mehadia legnagyobbszerü épüle
tében a Cour-salonban tartatnak, mely különben 
is mindennap találkozási helye a szép világ
nak ; néha egyegy hangverseny; igy múlt héten az 
Aradon is ismeretes Deckner Sarolta kisasszony 
által adatott. Számos aradi tisztelőjét és barátját bi
zonyára érdekelni fogja a t. művésznő, ki hosszabb

ideig szándékozik itt mulatni, s kinek első hang
versenye fényesen sikerült.

Fölötte magasabban állanak a socialis tulaj
donoknál a természetiek. Kellemes séták, meglepő 
kilátások és nagyszerű természeti jelenségekben 
gazdag a fürdőnely. A legkellemesb séták a ma
jorhoz s a vízeséshez. A majorban, mely a lakhá
zakhoz mintegy félórányira van, három meredek 
sziklatömeg aljánál, melyek között legnevezete
sebb a Domooclet, a hegyek királya, melynek meg
mászása azonban igen nagy nehézségekkel jár, a víz
esés a HerculesfűrdŐK. irányában a Cserna mentében 
tölfelé, melynek átlátszó zöldbabjai, megtörve a 
kiálló sziklákon nagy zuhogással esnek a mintegy 
2—3 ölnyi mély medenezébe. Ezeken kívül fölötte 
érdekesek még a rabló-barlang és a Csorics-házi 
séta. A rablóöarlang egy menetek és üregek 
által képezett, mélyen a hegybe nyúló barlang, 
melyet a természet lázaiban önkezével tépett 
kebelén, mert nyilván vulcanicus természetű. 
A nép ajkán ez üregről azon monda él, hogy haj
dan híres rablócsapat rejtek helye volt, sMehadiát 
a fürdőt a hegyen keresztül Meha Pia faluval köté 
össze. Fáklyák nélkül csak az első két terem szem
lélhető meg, hol feliratok még a múlt század végső 
éveiből, találhatók. A másik erdekes pont a Cso- 
rics magaslat, honnan valóban szép kilátás nyílik 
a völgyre, melynek fenekén a Cserna kanyarog. 
Messze fölfelé követhetik szemeink az ezüstfonalat 
zöld alapon, melyből a vadregényes sziklacsopor- 
tozatok óriásokként magaslanak ki. Menetében táv
latilag az épületek, s közöttük az emberiség, esoha 
sem nyugvó hangyaboly látható, m lynek képzelt 
nagyszerűsége itt egész semmiségében nyilatkozik. 
Kevéssel a magaslat alatt van az u. n. „Schoritz 
Höhle“ egy üreg, melynek nyílásánál a sziklák 
repedései köröl folyton meleg gőz tolong. Maga az 
üreg sziklafalait simára mosták az évezredek örö
kös, feltarthatlan egyformasággal lefutó hullámai. 
Egyedül voltam, lépteim zaját kísértetiesen kongta 
vissza, az emberi hangok által nyugalmából csak 
ritkán felzavart echo. Oly sokat tett a fölizgatott 
képzelem, hogy előttem kisérteti alakokat véltem 
lebegni látni. Nem vagyok félénk, de megvallom, 
szivem kissé hevesebben dobogott, s midőn meg
nyílt előttem az örökszép, leírhatatlan, s a büszke
ségében hajolni nem akaró emberi lelket lesújtó 
magasztossága távlat, ajkaim önkéntelenül re- 
begték :

„Buzgón leomlom színed előtt Dicső!“
Robitsek József.



megvizsgálni. Ha a sürgősség elvette
tik, úgy fogja azt tekinteni, mint 
aziráuta való bizalom csökkené
sét, amiőt állásában* megingatná.

Erre nagy, több perczig tartó mozgalom áll 
be. Rochefoucauld az ülés felfüggesztését kívánja. 
Thiers támogatja ez indítványt, hogy a kamrának 
maradjon ideje az indítványok opportunitásának 
megfontolására. Az ülés ekkor húsz perezre meg- 
szakittatik.

Sorozata
Arad sz. kir. város közönsége részéről 1871. 

évi augusztus hó 16-án délután 5 órakor tartandó 
rendes közgyűlés tárgyainak :

1. Vallás és közoktatási m. kir. minisztérium 
intézvénye, melylyel tudatja, hogy a felállítandó ál
lami tanitónőképezde helyéül Szabadka város je
löltetett ki.

2. Magy. kir. belügyminisztérium leirata a 
Hollakyné-féle ház és telek vételárainak miként 
fedezése iránt, a város részéről tett felterjesztésre.

3. M. kir. belügyminisztérium intézvénye, a 
Megyeház-utcza szabályozása iránt hozott határo
zat ellen, Winkler Vilmos, Veith Lajos és Abrecht 
Nándor részéről felterjesztett felfolyamodásra.

4. Bittó István m. kir. igazságügyminiszter 
ez állásra ő felsége által lett kineveztetését tu
datja.

5. Eötvös József báró özvegyének válasza, a 
város által térje halála alkalmából hozzáintézett 
részvétnyilatk ozatra.

6. Iskolaszék, addig is míg az iskolai alap 
létre jön, egy a városi pénztárban külön kezelendő 
s időnként megújítandó összeg utalványoz tatását 
kéri.

7. Iskolaszék véleményes jelentése a lugosi 
gör. kel. kath. helynők által a helybeli gör. kath. 
iskolának községivé lett nyilvánítása ellen, a val
lás és közoktat, m. kir. minisztériumhoz nyújtott 
panaszát illetőleg.

8. Szentesváros közönsége a Pest-aradi or- 
szagutnak a közköltségen kiépítendő utak terve
zetébe leendő felvétele iránt a képviselőházhoz 
terjesztett kérvényét, pártolás végett megküldi.

9. Lövészegylet a kiserdőben újonnan épített 
hid költségének felét, a városi pénztárból megté
ríteni kívánja.

10. Több veréb-utezai lakos, a Veréb-utczá- 
nak az idén leendő kiköveztetését kéri.

11. Árkai Jakab főmérnök beterjeszti a bá
rány-utcza kikövezésének kölségvetését.

12. U. a. beterjeszti a főtéren keresztül épí
tendő csatorna előirányzatát és költségvetését.

13. U. a. beterjeszti a főtéri csatorna feletti 
rész kikövezésének költségvetését.

14. Rendőri bizottság jelentése a városi őr
mestereknek drágasági pótlék iránti kérvényére.

15. ü. a. a városi negyedmestereknek drága
sági pótlék iránti kérvényére.

16. U. a a városi hajdúknak fizetéseik fel
emelése végett benyújtott kérvényére.

17. U. a. a városi negyedmestereknek folya
modványára, melyben évenkinti egy pár csizma 
helyett két pár csizmát kérnek.

18. Lendvay Sándor és Kornis Pál városi 
elemi tanítók folyamodványa, melyben magukat 
tettleges szolgálatukban továbbra meghagyatni 
kérik.

19. Városi gázdasági szék jelentése Grossman 
Sámuel kurticsi lakos ajánlatára, a város tulajdo
nához tartozó kurticsi földek megvétele iránt.

Nevezések az aradi lóversenyekre, 1871. 
évben,

f. é. aug. 10-én bezárva.

Első nap, 1871. szeptember 16-án:
I. Egyleti dij 300 frt, Gr. Festetics Pál: 

Dante. Gr. Sztáray János: R u b i c o n. Mo- 
csonyi Géza: M o r g a 11 e. Mocsonyi Géza: 
D a g m a r.

II. Első oszt, aradmegyei dij 1500 frt. Grf. 
Festetics Pál: K u r u c z. Semsey Lajos : M i 1 c h- 
brúder. Grf. Tarnovszky János: K u k u tk a. 
Grf. Nádasdy Ferencz: C vu n t Zdenko. Grf. 
Szapáry Iván: C o m u s. Dáveczky Aurél: 
Horror.

III. Második osztályú államdij 100 arany. 
B. Veselényi Béla : P u p p e. Grf. Lamberg Fe
rencz : A m e i s e. Grf. Festetics Pál: Csatár. 
Grf. Szapáry Iván: V a n i t y. Grf. Sztáray Já
nos: Lenke. Bluis kapitány: Landschütz.

IV. Asszonyságok dija. Tisztelet-díj Grf. 
Festetics Pál: Dante. Grf. Sztáray János: 
R u b i c o n. Atzél Péter: M i 1 d v e d.

V. Ponnyversenyjnevezési zárideje a verse
nyek napján az oszlopnál. Futhat minden nem te
livér ló, mely 15 maroknál nem magasabb. Teher 
kiegyenlítés nélkül. Táv. egy ang. mfld. Tét 10 
frt. fuss v. fizess.

Második nap, 1871. szeptember 17-én:
I. Második oszt, aradmegyei díj 500 frt. Mit- 

telmann Ferencz ifj.: Arabella. Mocsonyi 
Géza: M o r g a 11 e. Mocsonyi Antal : M a r- 
t h a. Bohus István: Zöldi.

II. Első osztályú államdij: 200 arany. Grf. 
Lamberg Ferencz: Ameise. Grf. Festetics 
Pál: Csatár. Grf. Pejacsevich: Babér. 
Grf. Nádasdy Ferencz: Good Night. Grf. 
Szapáry Iván: C o m m u s. Grf. Szapáry Iván : 
V a n i t y, Draveczky Aurél: Horror. Grf. 
Sztáray János: L e n k e. Bluis kapitány: Land
schütz.

III. Mezei gazdák versenyére a nevezés a 
versenyek alkalmával az oszlopnál történik. Fut
hat minden aradmegyei mezei gazda saját lova ; 
— nyereg használata megengedve nincsen. Első 
lóé 60 frt, másodiké 30 frt, harmadiké 10 frt.

IV. Vigasz-verseny. Kötelező minden lóra, 
mely az aradi idei versenyekre nevezve van, ki
véve a II. oszt, aradmegyei díjra és ponny-ver- 
senyre nevezetteket.

V. Akadály-verseny. Tisztelet-dij. 12 aka- 
dálylyal. Grf. Eszterházy Antal: Maid o í

Erin. Grf. Festetics Pál: Dante. Grf. Bat
thyányi László ifj.: Lady Mordaunt.

Helyek ára a sátorban:
Páholy mindkét napra . 10 frt — kr. 
Páholy egy napra . . . 7 „ — „
Ülőhely egy napra . . 1 „ — „
Állóhely „ „ . . — „ 50 „

Sátoron kívül:
Bementi-jegy . . . . — „ 10 „

Bemenet a gyepre (pléh) mindkét napra . 5 frt.
Mindenféle jegyek folyó évi augusztus hó 25. 

napjától Bettelheim testvérek kereskedésében kap
hatók.

A titkárság.

I j d o n s á g o k.

— Az aradi önkéntes tüzo 1 tó- 
k a r működő választmányának aug. 13-kán tar
tott ülésén, Schor Albert egyhangúlag el
fogadott indítványa értelmében, a tüzoltókar re- 
organisatiójának szükségessége elvben elfogadta
tott, és ehhez képest határoztatott: kerestessék meg 
Aradváros hatósága, hogy a tűzoltáshoz szükséges 
eszközöket beszerezze, — az egyes tűzoltók pe
dig bárd-, öv-, és horgonyos kötéllel lássák el ma
gukat; kik a tűzoltási eszközökkel való bánás
módba is külön be fognak taníttatni! — Mi a leg
nagyobb örömmel és minmagunkat illetőleg némi 
erkölcsi elégtétel gyanánt registráljuk a tüzoltókar 
e lépését; s csakis azt óhajtjuk, hogy az egylet 
tagjai által az újjászervezés eszméje ép oly hévvel 
és erélylyel karoltassék fel, mint ahogy azt váro
sunk azon polgáraitól, kik a közjóért annyi és oly 
nagy áldozatkészséget tanúsítanak, teljes bizo
nyossággal reméljük is.

— ADáni Ferencz főispán tisztele
tére ment aradvárosi küldöttség 
Szegeden a vaspályánál igen szívélyes fogadta
tásban részesült, melyután nagyszerű bankett követ
keztéit. A székfoglalási-ünnepély vasárnap fényesen 
tartatott meg; este halász-paprikás bankett volt. — 
A főispán Áradon jövő vasárnap tartandja meg 
a székfoglalást. — A nevezett küldöttség átadá gr. 
Ráday Gedeon kir. biztosnak is a dísz
polgári oklevelet.

— Magántávirat. Pest, aug. 14. 
A magyar nyeremény-kölcsön ma délelőtt 10 óra
kor tartott 5. húzása alkalmával a következő soro
zatok huzattak ki: 1437. sorozat 35. szám nyer 
250,000 frtot, 2614. sorozat 35. szám nyer 25,000 
frtot, 865. sorozat 46. szára nyer 5,000 frtot. Ezen
kívül következő sorozatok nuzattak ki: 236, 389, 
865, 1,431, 1,697, 2,056, 2,262, 3,614, 3,610 
4,269, 4,410, 4,914. (Wallfisch Ch. és fiai bank- 
és váltóüzletétől Aradon.)

— Az ifjúsági dalkör dalestélye 
szombaton megtartatott az arena-kert helyiségében. 
Az ifjúsági dalkör tagadhatlanul igen életre való, 
jó erőkkel rendelkező dalegylet. A működő tagok 
a helyesen és jó Ízléssel megválasztott énekdara
bok szabatos előadásával mint máskor, ez alkalom
mal is sok tetszést arattak és kihivatásokban része
sültek. Közönség csekély számmal volt, mit nem 
annyira a nem-érdeklődés, mint inkább annak lehet 
tulajdonitnunk, hogy a dalestélyre nagyon omínosus 
idő járt; többszőrei kellett halasztani, úgy hogy az 
érdeklett közönség nem is mert számítani arra, 
hogy ez alkalommal sikerülend.

— A képző-művészeti társu
lattól az Aradon rendezendő képkiállitásra 
szánt festmények, (70 darab) csakugyan meg
jöttek; s Telepy Károly társulati titkár szin
tén körünkbe érkezett, mivel ö fogja az egész ki
állítást berendezni, mely holnap szerdán a köz- 
megszemlélhetésre meg fognyittatni.

— A „Sátán“ szerkesztője, kinek gyalá
zatos eljárását az előfizetések gyűjtésénél, a múlt 
héten megróttuk, keresztkötés alatt megküldé hoz
zánk lapja legutóbbi számát, melyben holmi eset
lenségek és szemtelenségekkel akarja ellensúlyoz
ni lapunknak az „Ellenőr“ által is reprodukált őt 
annyira megbélyegző felszólalását. Az természetes, 
hogy azon szemétdombra, melyen a „Sátán“ fet- 
reng, átmenni nincs semmi hajlandóságunk, s azért 
olvasói együgyüségére számitó élezei felett a napi
rendre térve; ezen fajzat bővebb ism etetése végett 
átveszszük amita „Szegedi Hiradó“-hoz ugyanazon 
mákvirágnak, aki nálunk is megfordult, Csongrád- 
megyében viselt dolgairól; — kinek ellenében a 
legokosabb eljárás volna szerintünk is az, hogy a 
zaklatott felek, ahol csak lehet, fütykös ellenar
gumentumokat használnának; — A „Sátán“ czi- 
mü német zug-élciapnak Írja a „Szegedi Hír
adó“ egy lótófutó apostoláról közelebb emlékezett 
meg az aradi „Alföld.“ Most halljuk hogy e tola
kodó nyargoncz itt is járt, sőt a megyében is, ször
nyű arczátlansággal fogdosta az előfizetőket, és pe
dig — mint halljuk s ami eléggé sajnos — megle
hetős sikerrel, miután ez a jó magyar ember, hiá
ba, már olyan, hogy inkább fizet, csakhogy ha
mar lerázza a nyakáról az ilyen kullancsot, ho
lott sokkal egyszerűbb volna, ha kiebrudalná. 
Hogy mennyire megy az ilyen „Sátán“-féle német 
zugfirkászok tolakodása, mutatja azon eset is, me
lyet most hallottunk épen a „Sátán“ kengyelfutó
járól. Ez az ember tudniillik még a vasúton sem 
szünetel; ott szólított föl egy helybeli urat előfize
tésre, s addig kullancskodott rajta, mig az, csak
hogy szabaduljon tőle, odadobta neki a kívánt 
pénzt, de azon kikötéssel, hogy az ő számára az
tán ne küldjék lapjukat. De biz azt küldték hűsé
gesen. — És az a különös, hogy e svábbogarak 
épen a magyar alföld népét szemlélték ki áldoza
taikul. — Hanem hiszen majd nekünk is nagyobb 
gondunk lesz „Sátán“ urakra ezután.

* Hírlapírói pech. A „Pester 
Lloyd,“ mit különben a leggondosabban szerkesz
tett fővárosi lapnak mondanak, néhány nappal ez
előtt egy jeles czikket tett közé, most előáll a „El
lenőr“ s azt mondja, hogy a „P. L.“ „eredeti czik- 
ke“ szóról-szóra Stein tanár pénzügyi munkájából 
van kivágva. Hjah ! kérem : magna ingenia con- 
veniunt. — Különben a „P. L.“ szerkesztője mai 
esti lapjában kinyilatkoztatja, hogy ez ügyen a

czikk „szerzője“ Asbóth János ur adhat fölvilá- 
gositást.

* Egy plébános, aki gyerme
két meggyilkolja. Sulhay János volt 
zeliczi rom. kath. plébános és esperes bűnügyében, 
ki mint e lap olvasói emlékezni fognak 1869. év
ben gyermekgyilkosságbani bünrészesség gyanúja 
miatt elfogatott, és azóta vizsgálati fogságban tar
tatott, a barcsi fenyitőtörvényszék e napokban ho
zott ítéletet, melylyel Sulhay Jánost kétrendü gyil
kossági, négyrendü anyakönyvhamisitási, továbbá 
pénzsikkasztási és bírói zártörési bűntényekben 
bűnösnek találván, őt nyolez évi, gazdaasszonyát 
Varga Herminát négy évi és a bűnrészes bábaasz- 
szonyt két évi súlyos börtönre ítélte, az ítéletet 
mind hárman fellebezték. — Megjegyzendő, hogy 
az elsőrendű gyermekgyilkossági bűntény 1862- 
ben követtetett el, a második pedig 1869-ben, az 
utóbbi szolgáltatván alkalmat az egész bünperre, a 
mennyiben az elsikkasztott és rosszul elásott gyer
mekhulla az ebek által kikapartatván, a holttete
met tartalmazott boríték a zeliczi plébániából való
nak ismertetett fel.

* Két magyar a commune alatt 
Párisban. Dr. Franki A. a pestvárosi tanács 
utján kérte föl a belügyminisztériumot, hogy Pá
risban élő két fia, Ingomár és Leó után tudakozód
jék. A minisztérium a kérvényt a párisi magyar
osztrák consulsághoz utasította. A hivatalos válasz 
jelenti, hogy Ingomár bár Párisban volt az egész 
háború alatt, semmibe sem elegyedett, Leó azonban, 
ki jelentékeny állást foglalt el a commune uralma 
alatt, nyomtalanul eltűnt. Ez valószínűleg az a 
Frakl Leó, ki majd porosznak, osztráknak, majd 
magyarnak volt kikiálltva s kit a commune legyő- 
zetése után többször elfogattak és kivégeztettek a 
lapok s ki mégis él.

* A nőkemanczipácziójaOrosz- 
országban csakugyan komoly fordulatot 
kezd venni. Eltekintve attól, hogy az orosz höl
gyek a deák nyelv bámulatos betanulását divatké
pen kapták föl s deákul beszélnek is, mint ezek
ben a napokban volt alkalmunk meggyőződni; el
tekintve attól, hogy a birodalomban számos 8 osz
tályú nőgimnázium létezik, melyekben a fiukhoz 
hasonló oktatást nyernek: most már az egyete
mekbe is fognak bocsáttatni, a mint ezt a helsing- 
forsi és moskvai egyetemek intézkedéseiből látjuk. 
A helsingforsi egyetemben már jelen évben is va
jának egyetemi orvosi hallgatók mantillákban, most 
pedig a moskvai egyetem orvosi kara felhivatván 
a kormány által véleményadásra, oda nyilatkozott, 
hogy külön tanfolyamokat a nők számára egyelőre 
nyitni nem lehet, s hogy a tanárok sem kötelezik 
magukat, külön tanórákat a nőknek és ifjaknak 
adni; s annálfogva, hogy legczélszerübb lesz enge
délyt adni, miszerint a hölgyek a deákokkal együtt 
közös tantermekben s egy dejüleg hallgathassák az 
orvosi tanulmányok előadását azon föltétel alatt, 
ha a kisasszonyok a jósikerrel végzett gimnáziumi 
vizsgáról szóló bizonyítványt előmutatják. Most 
csak az a kérdés, hány szerelmi viszony fog ezen 
közös tan hallgatásból kifejlődni ?

* Nők távirászati tanfolya
ma. A kereskedelmi minisztérium pályázatot tesz 
közzé, melyeben felhivatnak mindazon 18 évet be
töltött, de a 30-at túl nem haladt nők, kik a szept. 
1-én megnyitandó hat heti, illetőleg két havi tan
folyamban részt óhajtanak venni, hogy aug. 25-ig 
nyújtsák be folyamodványaikat a pesti távirászati 
igazgatósághoz (Lloyd-épület I. emelet) A tanfo
lyam tárgyai népszerű villanyosság, gép és kapcso
lástan, földrajz különös tekintettel a távirászi háló
zatra, szolgálati utasítás. Kik a tanfolyamat sikere
sen elvégzik, kilátással bírnak, hogy mellék-állo
más vezetőkként alkalmaztatni fognak évi 300 frt 
fizetés'el.

* A szegedi rablópörökhez. 
A Návay féle rablással összeköttetésben levő orgaz
dasággal vádlottak elleni bűnügyben a királyi tábla 
f. hó 8-dikán hozott Ítéletet. A elsőbirósági ítélet 
mind Balog Mihályné, mind Fleischer Mórra vo
natkozólag föloldatott, s az első bizonyítékok elég
telenségéből, utóbbi tényálladék teljes hiányából, 
fölmentetett.

T eme svár ott, augusztus 12-én következő szá
mok huzattak ki:

5 61 91 66 38.
Bécsben, augusztus 12-én következő szá

mok huzattak ki:

80 44 5 70 47.

Közgazdászat.

Czleti lietiszemle.
Pest, aug. 12.

Gabnaüzlet. Az aratási elkésések kö
vetkeztében majd kéthéttel később érkeztek meg 
uj búzából az első beszállítások, mint más évben. 
Ezenkívül a régi készletek annyira ki vannak me
rítve, hogy alig van annyi búza a piaczon, a meny
nyi a kevés malomnak, mely működését nem kor
látolta, okvetlenül szükséges. Ennek természetes 
következménye volt, hogy úgy a régi, mint az uj 
búza egyenlő minőség mellett nem csak szilárdan 
tartá árait, hanem részletenkint 5 —10 krral drá
gábban is fizettetettt, a nélkül, hogy ez talán a 
külföldi gabna- vagy liszt-piaczok kedvezőbb ma- 
gatártásának volna tulajdonítható. A búza forga- 
ma egész héten át alig tett 80,000 vámmázsát.

Rozsra és árpára nézve az üzlet 
oly csekély, hogy alig említésre méltó; a múlt heti 
árak mindenesetre igen szilárdak.

Zabból a régi hibás áru alig helyezhető 
el, mert a kiskereskedők és fogyasztók a heti vá
sárokra beszállittatni szokott igen szép uj árukból 
fedezik szükségleteiket. Az 50 fns áru 1.70—1.75 
írton kel.

A tengeri forgalma is igen csekély; az 
árak változatlanok és épen annyit szállítanak be, 
a mennyit a fogasztás igénybe vesz.

A r e’p c z e ü z 1 e t a hét elején igen élénk 
volt és jobbára a havi zárlati fedezésekre keres
ték. Miután azonban a fedezés megtörtént, a 25— 
27 krnyi áremelkedést ismét elvesztő és vissza
esett a múlt heti zárlati árakra. Elsőrendű káposz- 
ta-repeze 150 fontonkint csak 1478—15 forinton; 
jó bánsági 14.5) írton talál vevőkre.

A szállítási határidőre való gabnaüzlet a hét 
elején igen élénk volt, de ezen élénkség nemsokára 
nyugodtabb hangulatnak adott helyet úgy, hogy a 
hét végén a következő árak jutottak érvényre: 
Usance-buza szept.-októberre 5.27 és fél 5.30; 
usance rozs szept.-októberre 3.22 és fél 3,25; 
usance zab szept.-októberre 1.76 — 1.77; bánsági 
tengeri szept.-oktoberre 3.75—3 76.

Lisztüzletünben a hangulat vala
mivel szilárdabb; a malmok végre kaptak némi 
megrendeléseket, melyeket nagy lisztkészleteik 
mellett rögtön teljesíthettek is s ennek következ
tében a lisztárak átalában véve 20 krral emel
kedtek.

Termén y-üzletünkben is élénkebb kezd 
már lenni a hangulat. A részletekre nézve a követ
kezőket jelenthetjük:

Hüvelyes veteményekre nézve 
is élénkebb kereslet állott be. Fehér bab 3.50—4 
frt, borsó 5—6 frt; lencse 4—7 frt; köleskása 5 
frt; kendermag frt 3.20—3.25, 60 fontonkint szá
mítva.

Aszalt szilvára nézve élénk az üz
let; több ezer mázsa kelt el s október-november
ben szállítva 12.25 írttal, szerbiai 11.25 írttal, zsák
beli áru 10.75 írttal fizettetett.

Szilvaizből szept.-oktoberben szállí
tandó mintegy 2000 mázsa kelt el külföldi meg
rendelésre. Áz ára 10 — 10 és egynyolezad frt.

Mézből szintén külföldi vevők által mint
egy 1500 mázsa novemberben szállítandó áru vá
sároltatott. A tisztított méz mázsája 24 írton a 
nyersé 22 írton kelt. A hét végén a tulajdonosok 
tartózkodók és mázsánkint 1 írttal többet köve
teltek.

Viaszból igen kevés volt a piaczon és 
másodkézből 104 frtot követeltek mázsájáért.

Disznózsírra nézve a külföldről igen 
lanyha hírek érkeztek, melyek következtében a 
helybeli piaczon is is lanyha hangulat állott be e 
czikkre nézve. Ennek következtében árcsökkenés 
is állott be e czikkre nézve úgy, hogy aug. szep
temberben szállítandó áru hordó nélkül 31.50 írton, 
hordóval 33.55 írton ke. mázsánkint.

Szalonna hasonlag lanyha üzlethangu
latot tanúsított s a vidéki áru 30 forinton kelt, 
mig a városi áru 32 forinton elég szilárdan tartá 
magát.

Szesz élénkebb; uj módszerü fokja 49 és 
fél krajezáron; régi módszerü 54 és fél krajezáron 
fizettettek.

Szarvasmarha vásár. Pest, aug. 
12. A 10-én tartott marhahetivásárra igen sok szar
vasmarhát hajtottak fel és összesen 3791 darab 
kelt el. Es pedig elkelt 569 db ökör párja 150 — 
350 írton. 578 db tehén párja 125—258 frt; 130 
db fejős tehén párja 65—210 írton; 2516 db juh, 
párja 11.50 — 17.30 írton. A marhahús mázsája 
28.50—30.50 írton kel.

Sertésvásár (A pest-kőbányai sertés
hizlaló és előlegező-társaság jelentése aug. 4-10- 
dikig.) Miután a héten a külföldiek végre élén
kebb részt vettek a vásárlásban és szeptember, va
lamint októberben szállítandó 8000 darabért 29 
krt, sőt többet is fizettek fontonkint, reményleni 
lehet, hogy az azonnal átvehető súlyos sertéseket is 
jobban fogják keresni. A könnyebb áru az ala
csony zsiráiak mellett és a csekély beszállítás mi
att különben is keresett czikk. A jegyzett árak a 
következők: 2.80—3.60 fontos magyarországi és 
szerbiai sertések 27 és fél 28 és fél kron fontja : 
tüskés sertés hiányzik; kivitelre való azonnal át
vehető áru 28 —28 és fél kr ; szeptemberben szál- 
litandó áru 29 kr. és még drágábban. A sertések 
létszáma a múlt héthez képest a következők: A 
múlt hétről maradt 37,770 darab. Beszállittatott a« 
magyar alvidékről 6070 darab. Erdélyből 240 db 
Szerbiából 1560 darab, összesen 7870 darab. El- 
szállittatott a magyar felvidékre 810 darab. Bécs- 
be 3090 darab, Prágába 760 darab, Bodenbachon 
át 1290 darab. A buda-pesti fogyasztás 2690 da
rabot vett igénybe, s igy forgalomból kivétetett 
8640 darab. Marad tehát összesen 37,000 darab. 
Ebből 17,000 darab különböző fajú és súlyú a 
részvénytársaság szállásaiban áll. A meidlingi vá
sárra felhajtottak 1600 darabot; ára fontonkint 21 
— 26 kr. Az üzlet élénk. A bécsi vásárra felhajtot
tak 900 darab magyarországit és szerbiait; ára 23 
— 27 és fél krajezár és 16 >0 darab orosz-lengyel
országit, ára fontonkint 22—26 kr. A bécsi vásá
ron az üzlet lanyhább. — A tömeges sertés-kiállí
tásra hozott sertések megbirálására kiküldött bi
zottság augusztus 21—23-dika között kezdi meg a 
bírálás munkáját. Augusztus 24 én veszi kezdetét 
a kiállítás.

Dzletitudósitás.

Arad, aug. 14 én.
(Kohn Gyulától.) Gabneüzlet. Jelen

téktelen kínálat mellett búzában a forgalom 
szerfelett korlátolt maradt; — kisebb mennyiségű 
alsórendü a fogyasztás fedezésére 5 —10 kr. ár
emelkedéssel adatott el.

A többi gabnanemüekben szintén 
csekély üzlet fordult elő változatlan árak mellett

Szesz csendes, változatlan.

Távirati tudósítás.
a bécsi börzéről 1871. augusztus 14-én.

5 /» Metalliqnoe . 59 85 Hitoiintéset.... 292 20
Nemseti kölcsön. 70 8 5 Váltó Londonra 121 30
1860 ívi kölcsön 102 80 Baüm.............. 120 40
Bank’áse vény. 7.63 A.rs.ay................. 5 80

20 frank-darabok 9.67

A szerkesztésért felelős: Bettelheim V.
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6.---- 6.05
5.70-5’70
6.05—6.10

5.55—5.65
6.05- 6.19

500
500
500
500
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Malmok.

Árpád-gőzmalom.................
Aradi gőzmalom .....
Blumféle „ . . . .
OenCordia „ .....
Király „ .................
Luiza „ .................
Molnár és sütöm..................
Unio-malom.....................
Victoria gőzmalom .... 
Hengermalom ....... 
I. budapesti gőzm .... 
Budai gyártel. „ ....
Pannónia „ ....

Egyéb részvények.
1, magyar serfőzöde . . .

Rozs , 80 font után
Árpa, malátán.72 „ „

abrakul 72. „ „
yab .... 50 „ „
Kukoricza bánáti mérője

másnemű „
Bab . . • 50 „ „
Köles. ... 80 mérője 
Repcz«-fekete 75 „ után 

„ bánáti 75 ,, „

szilárd
H 
» 
»> 
>> 
»> 

fid. nélk. 
szilárd

3.10-
2.40 -
2.25-

2.25-1

7 25 -

3 15
2 80
2.35

1.35

7.35

160
200
500
300
500
500
100.

4000

500
£

o 
o

Értékpapír ok.
Állampapírok.

cé
4 £ 
S

200.
200
200
210
525
100
200
200

61
200
200
100
200
500
590
100

Király serfőzöde ..... 
Hajózálog társ  
Első m. gözhájóz. t. . . . 
Keresk.-épület.................  
Budapesti láuczhid. . . . 
Országos gőzhajó társaság. 
Magyar Lloyd  
I. magyar gépgyár .... 
Mátrai kaz. .....
Bútor kéziuüzet  
Ritnamurányi bánya . . . 
Salgó-tarjáni ,, ...
Pest-fiumei hajóép. gy . .
I. szeszfinomitó . . . .
Újpesti.................................  
Alagút.................................

Záloglevelek.

135 
15V 
210 
30« 
80"

80

Magyar vasúti kölcsön 120 irt 
aeiistben . . .....

Magyar sorsjegy-kölcsönn . . 
Szőlőváltsági kötvény 100 frt.

Biztosítások.
Első magy. biztosi tó társaság . 
Hm«a, élctbiztositó bank . . . 
Pannónia v. bízt. . ....
Pesti biztositó intézet .... 
Ühic viszontbiztosító bank . . 
Nemzeti biztosi tó-bank . . .

Vasutak.

111 25
98.25
77.—

138 50 ’ 

1 >8.-
350.— 
255.—
193.— 
313-

1113/s 
98.50 
77.25

139.50
111.—
355.—
260.—
164.— 
315.—

20
20
2»
20-

Pesti közút . . . . 
Pesti közút Hl. kib. . 
Budai közút .... 
Alföldi .......

• •
• • 277.-

104.-
177.-

278.— 

lOó’- 
i78 —

100
100 “
100
100

Ő'/j’/« m. földh. zál. . . . 
6J ( m. jövedékjegy . . . 
5%!% Magy. jelzálgb. . . 
Kereskedelmi bank ....

20- Észak-keleti 163.50 16350 Elsőbbségek
8« Hagy, keleti.....................

Bank és takarékpénztári 
venjok.

rész- I

—. —•—
100

100

Lánczhid 6°/, ...... 
Miskolozi malom . . , , 
Losonczi posztógyár . . .

80 
8»
03 

l'><

Angol magyar bank.................  
Magyar általános hitelbank . . 
Franczia magyar bank . . . 
Pesti népbank......................... 
Petíti kereskedelmi bank . . . 
Pesti iparbauk .......

89.—
111 50

87 */»
46 —

678.-
440.—

90 - 
111-75

87 25
46 50

680.—
450.—

150 Budapesti malom! . . . .

Pénznemeit és 3 havi 
váltók.

Arany .... .................
Napoleondor.........................

P» Pesti takarékpénztár 3490 3500 — — Ezüst ....................................
2 II l*0st-h»idai tákarékpí ) zj á 168 '68 50 Por95*, *

__________

4

<1

230.- 240

180.—
420 —
350.—
122.— 
170.—
250.— 
1/3 —
735.—

495.—
63.-

545.—

592
81
96
67

445

41

8

120

103

89

JJ
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állam-,

700-2-3

«űeiéM (ion*- augusztus 11.

Ailamadéssá^ 100 frt után.
Jövedék máj.—nov, szív, bankj. 5’/<

1839-ki
1854-ki
1860-ki
1864-ik

„ „ „ ezüst „ . ■ •
sorsj. egész (250 pp.) 100 f. után 
sorsj. (250 frt pp.) ;48/,................  
sorsj. egész (500 frt o. é.) 5*/j . . 
(100 frt o. é.).................................

Adott

190.- 
430.—
360.—
124 — 
172.—
255 -
175 — 
745-- 
500.-

64 —
550.-

595.-
82.-
98-
70.-

455.-

4i

50 9

5500
121.

104.

89.50

84 —
90.50

84.50
90.75

90 - 91.—

154. 156 —

Magyar vaesuti köles. (120 frt ezüstben) .

Földtehermentesitési kötvények
(100 frt pp. után)

Magyarországi.....................................
„ 1867-ki záradékkal .

5’/,

Erdélyi  .................................................. „
Teines-bánsági.......................................... „
Horvát- és tótországi ....... „

Részvényei
Angol-osztrák bank befiz. 100 frt ezüstb. .
Hitelintézet 200 frt.....................................
Alsó-ausztr. leszámítoló társ. 500 frt . .
Kranez.-osztr. bank befiz. 60 frt ezüstb. . 
Nemzeti közraktár társ. Pesten.................  
Nemzetibank .............................................. 
Dunagőzliajózási társ. 500 frt pp...............  
Ferdinand északi pálya 100'J írt pp . . . 
Trieszti Lloyd 509 frt pp,....................
I. Erdélyi pálya 200 frt ezüstben . . .
Államvaspálya pp. 200 frt ezüstben . . .
Déli vaspálya o. é. 2oO frt ezüstben . . 
Tiszai vasút vp. befiz. i 10 frt pp ..

Záloglevelek (160 frt után;.
Osztr, földhitelt, ezüst 5%..................... 

„ 33 évben visszafizetendő o. é.. . .
„ nemzeti bank <>•/,. osztr. ért. . . .

Elsőbbségi kötvények (100 ft után).
Alföld-fiumei vaspálya 200 frt ezüst 5% - 
Duna-gőzhajózás ........... 
Ferdinand északi vasút 5% pp.. . . . . 
Pées-baresi vasút 200 frt o, értékben 
I. erdélyi pálya ezüstben 5% . . . . .
Álamvasut 500 frank.................

„ 1867-iki „ ........................
Magyar keleti pálya ezüstben . . . , .

Magánsvrsj^gyek (darabonként.,

5.89—
9.69 -
I2U^
1 «1%

5.81-
9.70 —
121.%
1.82 —

Hitelintézet . . .
Clary ; .................
DunagnatNijézÁsi . 
Kegiev|ch .... 
Budai , . . . . 
Pállry. ...... 
Rudolfkor, bér. . 
8*im ...

. . 100 frt o. értékb 

... pp. 40 frt
• • . . „100 „

• ' • • • >» 9»
..... v 40 ,,
• ' • • * >>.40 H

- . . . o- é. 10 ,, 
......................,

. pp'

Ml
Mii

59 90
69 45

303 -
94 5 । 

102.50 
138 80 
110.60

256.— 
286 90
933. -
119 90

76 3.— 
581. — 
2150- 
<70— 
172.75 
420.50 
180 70 
25 .

106 25 
87.
91.50

92 25

91 50
90 50
90.—

141. -
17«! 75
86.80

178 75
38 50

100—
15—
34 -
32 50
15 —
48
82.50

Tar
tottár 
70 
70.10 

304.— 
95.

102.75 
139 10 
111.-

256
287
935

25
10

hozlekrdEs
Vasúti menetrend.

Aradril Károlyfehérvárra.
Arad indul 4 6.20p.d.u. 66.44p.rog. 
Radna n 5 „ 89 ,, „ 8 ,, 27 „ „ n 
Soborsin „ 7 „ 29 „ „ 10 „ 45 „ „ „ 
Hlye „ 9 „ „ „ 12 „ 28 „ „ „
Déva „ 9 „ 58 „ „ 1 ,, 36 „ „ „ 
Piski „ 10 „ 39 „ „ 2 „ 30 „ ,, „ 
Károlyfehérvár érk. 12 óra 40 p. 
éjf. után és 5 ó. 18 p. délután.

Károlyfehérvárról Aradra.
Károlyfehérvár ind. 4 óra — p. reg. 
délei. 10 ó. 10 p.

120.úO

Piski 
Déva 
Hlye 
Soborsin 
Radna

6 „10, 
6 „ 35 , 
,7 „30
8 „53
10 „38

764 - 
582.— 
2155 —
374 ~

Arad érk, 11 óra 46 p. 
óra 20 perez este.

1 1QX V >» ,9 »> 
1 „ 4 5., ,, „ 
2„51 „ „ „ 
4„40.......  
6„58„„„ 
délei. és 8

Pisidről Petrozsenybe.

173 258 Piski indul 2 óra 40 perez délut. 
42 3 50) Várallya Hátszeg ind. 4 ó. 24 p. d. u 
180.601 Petrozseny érk. 8ó. 20 p. este.
251.50

106 50
87 20
91 65

92.75

92
90 8P
90 5

141.aO
139 50
87.—

179
39

100

25
50
50

17.-
35. -
33 50 
> 5.5i 
44.—

133 50

Petrozsenyből Pisidre.

Petrozseny indal 6 óra 30 p. reg.
Várallya-Hátszeg ind. 10 ó. 30 p. r.
Piski érk. 12 órakor délben.

Aradról Pest as Bocs felé.
Arad indulás 12 óra 25 p. délután 

ben 9 óra 4 p. este
Csaba indulás 2 ó. 10 p délután 

11 óra 41 p. éjjel.
Menő-Tár indulás 3 ó 44. perez 

d. u. 2 ó. 13 p. éjjel
Szolnok indulás 5 óra 1 p. délután 

4 ó. 17 p. reggel.
Czegléd érkezés 5 ó. 47 perez este 

5 óra 56 p. reggel
Pest érkezés 8 óra 37 p. este 

8 óra 43 perez regjei.
Béös érkezés óra 9 perez reggel 

6 óra 3ó p. este.

Becsből Pást és Arad falé.
Bécs ind, 8 óra 15 perez est. 7 óra 

45 perez reggel.
1M ind. 7 6. 30 p. reg. 6 ó.5p.est.

Czegléd indulás 10 óra 18 p. 
d. e 9 óra 5 p. este.

Szolnok indulás 11 óra 7 p. 
d. e. 10 óra 37 p. este.

Mező-Tur indulás 12 óra 18 p. 
d. u. 12 óra 36 p. éjjel.

Csaba indulás 2 óra 1 per ■ 
délut. 3 óra 30 p. reggel.

Arad érkezés 3 óra 42 p. 4 
n. 6 ó 4 n. reüíel.

Aradról Temesvár felé.
Arad indul 4 ó. 5 perez délután 

6 ó. 24 perez reggel.
Vinga indul 5 ó 4 perez délut.

7 ó. 3/ p. reggel.
Szt.-András 8 ó. 22 perez reggel 

7 ó. 2 p. este.
Temesvár érk. 7 ó. 27 p. este 

8 6 5 ‘ p. reg.
Temesvárról Arad felé.

Temesvári ól ind. 8. ó. — p. reg. 
5 ó. 30 p. délután.

Szt.-Andrásrólind.8ó. 15 p.reg. 
6 ó. 19 p délután.

Vinga indul 10 ó. 18 p. reggel 
7 ó. 25 p. este.

Arad 11 óra 52 perez délelőtt 
8 ó. 40 p. este.

Csabáról Zomborba és 
vissza.

Csaba ind. 2 óra 35 p. déluián 
7 óra 4' > p. reggel.

Vásárhely ind. 5 ó. 2v p. d. u. 
10 ó. 48 p. reggel.

Szeged ind. 2 óra 25 p. dóin.
Zombor érk. 6 óra este.
Zombor ind. 8 óra 30 p. reggel.
Szeged ind. 2 óra 33 p. délután 

9 ó. 10 p. reggel.
Vásárhely 3 óra 48 p. délután 

10 ó. 23 p. reggel.
Csaba 6 óra 84 perez este 

12 6. 47 p. délben.
Buda—Trieszt és vissza.
Buda ind. 7 óra — p. r, 9. óra 

30 p. este.
Trieszt érk. 8ö. 20 perez t. 

8 óra 15 p. este.
Trieszt ini. 7 óra 10 p. réggé. 

8 óra 15 p este.
Buda érk. 5 óra 49 p. regei- 

7 óra 58 pe-e.z este
»■BBKB

A pesti bank- és váltó-intézet
PestCl!, (a hazai takarékpénztár palotájában)

ipar- és sorsolási papírok, arany és ezüst pénzek bevásárlására és eladására,
valamint a tőzsde bank és váltó-üzlet

szakába vágó bárminő megbízások
»

B

vidékről való megbízások az összeg utánvétele mellett is pontosan teljesittetnek.

wSW

cű —

4,

CM S 
CM ®

b-‘‘> ‘ j

«
E c i8 <?» ® M

a

702-1-3
706 —1—337 «3//131f sz- 699—2—3

ül 
át 
>1 
Ül 
Hí 
ül 
$ 
Ül 
Ül

Hirdeíméiiy

'M 
H 
ö Skolnik Hugo

i K s a 
S K 9 
S

N 
X

'W
8 könyvkötő és diszmüvésznél Aradon, fáczán-utcza 3-ik szám alatt, egy 

erkölcsös fiú tanoneznak felvétetik. 703—1*

= 8 «3

03 5 t
N -

Sz. kir. Arad város törvényszéke részéről felhivatnak mindazok 
a kik néhai Lázár György aradi lakos hagyatékát, és különösen az 
Arad városi 1114. számú telekjegyzőkönyben felvett Sarkad külváros
halász-utezai 22. számú ház és 1475. h. r. számú teleknek a hagya
tékhoz tartozó hányadrészét illetőleg örökjoggal bírnak, hogy azt ezen 
hirdetmény közzétételétől számítandó 45 napok alatt annál bizonyosab
ban bejelentsék, minthogy ellenkező esetben a hagyaték végrendeleti 
örökös Gyina Katalinnak átadatni fog.

Kelt Arad sz. kir. város törvényszékének 1871. évi augusztus hó 
1-én tartott üléséből.

Árverési hirdetmény.
Szab. kir. Aradváros polgári törvény

széke mint hagyatéki bíróságnak 3183 ,,,,
íz. a. kelt végzése folytán közhírré téte
tik, hogy néhai Markovits János és Kata
lin hagyatékához, tartozó ingóságok, házi

Szeknlits János,
hely, főbíró

Biris Gergely,
aljegyző.

Valódi amerikai varrógépek
Wheeler és Wilson E. Howe, Singer, stb. a főügynöknel< básbeli biztosítéka 

alatt, valamint, házi, és kézi szfiksógktekre megkiváutató Utánzott minden 
szerkezetű varrógépeket szállítok a legjutányosb áron, sót biztos részlet- 
fize é-ek mellett is.

Igen gyakran adatnak el valódi gépek helyett utánzottak, sőt ilyenek még 
^»7" eredetihez hasonló bélyegek, és föliratokkal is ellátvák Hogy a t. ez. kö- 

zönség az ilyetén csalódásoktól megóvattassék, bá orkodom aziránt figyel- 
SKT" messé^tenni, hogy helyb ii Aradon csak is én egyedül bírok az ugyne- 

vezett Wheeler és Vilson-féle valódi amerikai gépezetekkel,s minden ilye- 
tén tőlem nem vásárolt gépek hamis k, avagy utánzottak

butori k és az Arad városi tjkv. 1330 sz- 
és 1798 h r. sz. a. felvett ujterem-utezai 
6-ik számú ház és bebe'ek 460 írtra be 
esült fele része f. é. szeptember hó 7-én 
nyilvános árverésen el fognak adatni, é 
pedig az ingóságok d. e 9 órakor a hely
színén, az ingatlanok pedig d. u. 3 óra
kor a városi telekkönyvi hivatalban.

Az ingatlanokra nézve szükség ese 
téré második á verési határidőül f. évi 
október hó 9-ik napjának d. e. 9 óráj; 
lüzetik ki

Miről a venni szándékozók azzal ér- 
r.esittetnek, hogy az ingatlanok árveré
sére 10% bánom pénzzel jelenhetnek meg 

Az árverés egyéb feltételei alólirt 
végrehajtónál bővebben is megtekint 
hetők.

Arad, 1871. augusztus 9.

Árverési hirdetmény.
Arad sz. kir. város törvényszékétől 

folyó évi 4581. szám a. nyert kiküldeté 
sem f-lytán ezennel közhírré teszem, 
miszerint .Steril te tvérek“ bécsi ezé? 
észére 248 frt és jár. erejéig Schöp: 

Nándor aradi órás ellen f. évi augusztu 
hó 10-én teljesített kielégítési végr<- 
hajtási alkalmával, ez utóbbitól lefoglalt 
I darab Wiese-féle 1. számú tíízmentes 
szekrény, 1 db. egy havi felhúzást és 5 
Ib. 8 napi felhúzást igénylő pondyl óra; 
1 aranyozott keretű kép óra, végre 9 db 
ezüst zseb óra és 3 db arany női ó a nyíl- 
ános elárverezésére f. évi augusztss hó 

19 ik napjának d. e- 9 óráját panasztól! 
főtéri bolti helyiségében kitüzetik

Egyszersmind felhivatnak mindazok, 
kik ezen lefoglalt tárgyakra tulajdoni, 
vagy elsőbbségi ig nyt tartanak, misze
rint azokra vonatkozó kereseteiket alól- 
irt ke eihez e város törvényszéke al
jegyzői irodájában az árverés napjáig 
annál bizonyosabban nyújtsák be, mint
hogy ellenesetben kereset ik bírói figye
lembe nem lesznek vehetők.

Arad, 1871. augusztus 14.

Árverési hirdetmény.
Az aradi e. b. kir. váltó törvényszék

nek sz. végzése folytán Kohn
Dávid felperes javára Mittelmann Zsig
mond alperestől 50t) frt töke s járulékai 
erejéig ‘2831/isn- 3Z- A. felülfoglalt s Tagá- 
hyí István korábbi foglaltató részére 121? 
frt. 16 kr. löké s jár. erejéig sz. a
leí glalt különféle ingók s drágaságok, 
Aradon alperes Hassinger-utczai lakásán 
f évi augusztus hó 22 éil d. e. 10 óra
kor el fognak árvereztetni.

Kelt Aradon, 1871. julius 29.

4!,20/iavi. 696—3—3

667—1
Rocliel Aurél

végr. biró.

í31_^7_12
Tliót Anna varrógép terme Aradon,

hajó-uteza 2-ik sz. a., a légszesz intézet met ett.

Biris Gergely,
aljegyző, mint végrehajtó.

Javítás végett mindennemű gépek elfogadtatnak

Polyánszky Endre,
t. aljegyző mint vgi ht.

Árverési hirdetmény.
Araü sz. kir. város sommás biróságá- 

iák f. évi 681. számú végzésével nyert ki- 
lüldetésem folytán ezennel közhírré te 

wem, miszerint Arad sz kir. város kö
zönsége mint felperes részére 185 frt 79 
kr. tőke és járulékai erejéig id. Grün- 
wald János ellen általam teljesített kielé 
íitésl végrehajtás alkalmával lefoglalt 
házi bútorok, és a bárány-uteza melletti 
egy fa-á 'uda sátor elárverezésére elren 
delteivén, annak a helyszínén leendő fo
ganatosítására 1871. évi augusztus hó 
26-ik napjának d. e. 9 ó áját kitűzöm.

Egyszersmind felhivatnak mindazok, 
kik ezen lefoglalt tárgyakra tulajdoni 
vagy elsőbbségi igényt tartanak, misze
rint ezekre vonatkozó és törvényesen 
felszerelt kereseteiket alulírott kezeihez 
a városi törvényszéki aljegyzői irodába 
annál bizonyosabban adják be az árverés 
napjáig, minthogy ellenesetben keresetűk 
bírói figyelmen kívül marad.

t Arad, 1841. augusztus 11.

Polyánszky Endre
705—1—3 t. aljegyző mint vgrht.

Árverési hirdetmény.
Mayer Antal felperes részéről Auf- 

muth Antal elleni végrehajtási ügyében 
sz a- kelt árverési végzésénél 

fogva az Uj-Szt.-Anna községi 136. ss. 
rjknyben Aufmuth Antal és neje nevére 
'elvett 160 írtra becsült ház és beltelek. 
bol álló ingatlanságnak Aufmuth Antalt 
illető fele részére a kikiáltási összegül 
elfogadott becsár 10% nak letétele mellett 
Uj.Szt.-Anna község hálánál 1371. éri 
szeptember 25 ík napjának becsáron 
agy azon felüi, 1871. évi október N 

25 ik napjan becsáron alól is mindenkor 
1. e. 10 órakor következő feltételek mel
lett el fog adatni.

Vevő a vételár ’/j-dát azonnal a le- I 
ütés után a végrehajtó biró kezeihez,! I 
hátralévő %-dot pedig 6° 0 kamataival i I 
vételár felosztására kitűzendő határnapm 1 
köteles lefizetni.

Vevő a vételár első részletének lefiae- I 
tése után a megvett ingatl nságuak awn- 
ual teitl. ges birtokába lép, aunak tulajdo
nát azonban csak az egész vételár letizeréso 
illan a tkkvi átírás által nyeri meg,

A birtok átruházási illetéket egyedül 
vevő viseli.

Evvel egyszersmind azon jelzálogot 
hitelezők, Kik nem ezen tkkvi tartóság 
székhelyén vagy annak közelében laknak 
felhivatván, hogy a prdts. 433. g-sáhoa 
képest itt helyben megbízottat rendeje
nek, s azok nevet az eladásig jelentük 
be, egyúttal mindazok, kik a lefoglaltji ak 
iránt tulajdoni vagy más igényt érvényesít 
heini vélnek, felszó itatnak, miként aprls. 
166 §-a értelmében igénykereseteikel tűt- 
ényszabta határidő alatt nyújtják be. í

Kelt az Aradmegyei tlkkví törviié- 
kének 1871. évi augusztus hó .-ik mpjú í 
ártott üléséből.

Aradmegye telekkvi hatósága.

Lapulajdoaoa Bettelheim Vilmos. — Arad 1871. Nyomtatja és Kiadja Kéthy Lipót. (Főtér, a Minoriták zárdájával szemben.)


